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ابن سيناابن سينا

درس يازدهم درس يازدهم 
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ار ا  ديم.  دا ك  م  ّ نم  ار  ار، در ا ان  د.    ز اوّل 
ّ ك.  ر ه ي آزاد كب  اي  آن روز، در 

د،  و ه ي آزاد  د: « آ   ك  در  ر  كس آ ؛ سلام  كد و  ز آ
ره ي  در انم  و    » د:  و  كد  را   ش  د ه  همه،      از  ش  ؟»  كده ا  
ك  م  ن  و و   ار   ا در  ب  د آورم؟  د  تي   ّ ا ا  
درم    . ه ا دي   همدان ر ان ز ، دا رگدا ا  ا  اي 
ي  . او كب  وري ا ش  ت: ا  دا و   ، ار را   ك ا

«. . آرا  در همدان ا ه ا دي  ز
ه در  ، سوءال     ه  ّ ت: «  ه گوش  داد،  ي     ف    ّ ر ك  د ز آ
ب، از شما  ن  د ك در ا كب، درس آزاد داريم؛   قّه اي زد.  دا ذ  
اي   . ره ي ا   ك ي، دور  جمع شو و در ي   وه   خوا در 
 . ك اج  ن  خود ه ي  ّ كب  ي  رسه   كب  ي  د   ا كر،   ا 

«. ره سؤال ك ام خود، در ا  ان و ا د از دو ا ين،    
ر   ز آ ك؟»   ّ را  شده  جمع آوري  ا   و   د: « سميرا 
 « » ، تي ك  د  آور ّ اي ا د  ا . شما   ار خوبى ا داد: « سؤال 
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م كب و شماره ي  لب،  وان  ه ك كو ا ك  روي آن  ّ  ،  . ّ ك 
د.  و لب  خود را   ، ّ  ا   س    . ددا ك ه ي آن را 

د.»  ده ك و در كس بخوا و خود را آ صت دار كر  لا    از 
ر  ز غ آ ا ك رو رو  شديم،   و كر  كديم و    رت    
را     ا    از  نمو  دو  د   ؛  كده   ّ  دي  ز ي  وه    اي  ا  .  ر

:  خوا

اره٭  

در  «ا  ت:  و    آ  ان  ار ه   ا نى  سا ح  ا  ن  از   
 . ار رسا ن  .»    خود را   ار كده ا گ ا و  را ا ل 
ه ي  ص، سا ش مخ ود.  از  ه  ّ از   كري سا د ا دي جمع  شـكن ز
ّ ك و خود،      و     روز در   يى ور داد دارو س، بى در د د.  اري ا را 

 . ار  كر  

. در ا  ٭ ستاره نام 
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د، ا سلا  د روز  ان ادا دا  آن ك  الجات    . دوازده روز گذ
ت:  «   .  روز، رو     كد و  ك از   ك ا خود را  د آورد و ا
و   ه اي ،    خوا  دا ز دي كده اي و ز ام را    ف ز   ّ در 

«.   
ارم و  قه اي  وت  ل و     ّ ت: « ا و ي   ا ا  
د.» ا   اده از آن را    ر و ا زه ي ورود  كب  ي در  از شما  خوا ا
ي  وت  اده از كب  از همه ي  اي  ا ت: «  ن؟»   د:  «   ّب 
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تر! كب   در  ر  ا ك دا  ّ ت:  « ن داد و  ي  .» ا  لا ا ا  د
«. ر   ا

و را ك   سه سال تمام و خود را در آن كب  گذرا  
ك. 

و

ويم؛  از ا زاده   ت:  «  خوا رازي را    روزي ا   ءالدّ   و   
د. از د   ش را  ا و  و ا و ك   . او   ك  ار شده ا

 «.   كري  آ
اي ذ كدن او  ابى  ّ د ك  و لاً  او   ّ ش ا زاده     ا ا  ت: «    

 «. ّ ك  ايم ابى   ّ د خون آلود  ش  د كرد و   .  ساطور،  خوا   آ
ش  د خون آلود،  ش  .   ساطور و كرد و  ده كد ور داد وسا را آ ا د
اب  ّ و ك  او را ذ ك؟» ا زاده   د زد:  «ا  ار ر و    ا زاده ي 
و را  و وانمود كد  و درآورد.   شد؛  او را  كد،  ، صداي  را د
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زو ك  زاده را ر كد؛ د   وي ا ان،   ّ د. ا ش را  ك  خوا 
د   ا  ابى  خورد.   او آب و  ّ و  لا ا و  درد  ت:  «ا  و 

د  آيم و ذبحش  ك.» ق شود؛ 
 . خوا ا  و  درآورد  و  صداي  ره  دو  ، را  اب  ّ ي  ح رف  ك  ار 
ا  او خورا  اه   د،  يى ك  تجو كده  د و از دارو ا  ا  ن  د

 . د   ًد  كملا   از 
ه ايم) ه   « ار سا د  يى از ا درس، از كب « (در  
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١. برگه چيست و از آن چه استفاده هايى مى شود؟
٢. از خواندن داستان هاى مربوط به ابن سينا به كدام ويژگى  او پى مى بريم؟

٣. ابوعلى سينا چه روش جالبى را براى معالجه ى بيمارى كه تصورّ مى كرد گاو است، انتخاب كرد؟
…………………………………………………………………………  .٤

الف) امير زاده يعنى فرزند امير؛
         برادر زاده يعنى فرزند برادر؛

حالا تو بگو:
…………………… يعنى فرزند خواهر؛
عموزاده يعنى …………………… ؛

…………………… يعنى …………………… ؛
ب) حيات يعنى زندگى؛ حياط يعنى …………………… ؛
اثاث يعنى وسايل خانه؛ اساس يعنى …………………… ؛
خوار يعنى بى ارزش و حقير؛ خار يعنى …………………… ؛

ارض يعنى زمين؛ عرض يعنى …………………… .

الف) اسب دويد.  سوار كار اسب را …………..………….. .
كودك نشست.   مادر كودك را …………..………….. .  

گنجشك ها پريدند.   بچّه ها …………..………….. را …………..………….. .   
ب) پيراهن    پيرهن
       دهان   دهن

درك و دريافتدرك و دريافت

واژه آموزیواژه آموزی

نكته هانكته ها

فعّاليّت هافعّاليّت ها
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معمول  بسيار  شعر  در  كاربرد  اين  مى روند.  به كار  هم  كوتاه  شكل  به  گاهى  كلمه ها  برخى 
است؛ مثلاً:

١. اگر نمونه ى جالبى مثل كارهاى ابوعلى سينا شنيده يا خوانده اى، تعريف كن.
٢. اگر بزرگ ترين كتاب خانه را در اختيارت بگذارند، چه كتاب هايى را مطالعه مى كنى؟

..................................................................…………..................................................................………… .٣

١. يكى از داستان هاى درس را به صورت نمايش اجرا كنيد.
٢. آيا درباره ى زندگى و كارهاى با ارزش دانشمندان كتابى خوانده اى؟ توضيح بده.

گفت و شنودگفت و شنود

فعّاليّت های فعّاليّت های 
            ويژهويژه

٨٦

ساز حيلت   و   فريب   پر   آوازروبه   كرد   و   درخت  پاى   رفت  



ّ كده ا ك گوش آدم   « سوءال» دارد؟ گويى    دانم آ  د
ايى ا و  خوا  ب و   جودات  ال  .   د اران جواب ا
ي  . د ، در ك ز  ك و  شـك  ا آن  وجود دار   و ا وجود دار
دان  ا از روي آن ل  خوريم و در آسمان   . د ا ن  ا ز ا   خوا 

بر بال خيالبر بال خيال

درس دوازدهم درس دوازدهم 
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د.    و  ا ا  اده  ا لا  آن  د  خور ا  ا   شويم؟    خوا 
ل  ان  و   ش ا و  ي و   ان،  ن فلان دا ا  ا  دو دارد 

. ار سؤال وجود دارد ك در     و   اران  او شد. خلاصه، 
 ، د  ل  گوشواره.  ؛  ان   ن طور  گوش آن   آو  ، سؤال  
ده و  شده  ده  ار سؤال  اران  ا،  د و   شود.  در د ه  ا   
ي  ال سؤال  ، از همان كودك  د اري د دان و  ان و  وجود دارد ولى دا

. دا ك د   آن  را  خود  رو و آن قدر  
ي  ن  سؤال  وي،  همواره در   ا وف  ده ي  ژول ورن، 
ت  اكا و  ت  ا ا از  اري  ز  كد،  ش  ن  دو  ود  در  ك  او  د.  خود 
د،  ه  ذا قدم  ه  كه ي  وز   ان  ا ك  نى  ز ال،  اي  كد؛  يى  را  وزي  ا
ان  ايى، سا ي ي  اع  ش از ا  ّ نى كد. او  ش  ژول ورن ا  را 
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يى ساخت  در ال خود  ز يى، در  در اع ز ش از ا ين  س زد.   آن را 
وي اتم كر  كد. ك  

ي  د او كب   . م دا لُن»  ان ژول ورن، «  در  ين دا
ي  وش   كب  نى   و  و خوا  ، وزه، همه ي آن  دي  ك ا ز

. ا  د
ي  . او كب  ده ا وز ك  ر او  گ ژول ورن  گذرد، آ  ا ك سال  از 
ه  تّ   ن  كب،  اي  دازي   و  ال  اساس  خود را  
اي  ك  دلير  و  نى   د ورن،  ژول  ي  ان  دا ن  و   كد. 
اري   ي  و  دن  ن  ان و از  دانى  ، آ ان  ، خوش بختر ا  دا

د.  كو
! ا گوش آدم   «؟» ا ّ شده  ك  و ل     
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١. دانشمندان براى يافتن پاسخ سؤال هاى خود چه مى كنند؟
٢. تفاوت دانشمندان با بقيّه ى انسان ها چيست؟
٣. قوّه ى تخيّل به پيشرفت علم چه كمكى مى كند؟

...........................................………… .٤

الف) همه ى كتاب هاى ژول ورن خواندنى هستند؛ يعنى، ارزش خواندنارزش خواندن دارند.
حالا تو بگو:

  ديدنى يعنى …………....................………….................... .

  خوردنى يعنى ………….................. …………..................  .
  …………....………….... يعنى چيزى كه ارزش پوشيدن داشته باشد.

. ................................…………................................…………  
ب) آثار ژول ورن جزو پرفروش ترين كتاب هاى دنيا هستند. يعنى، علاوه بر آن ها كتاب هاى 

پرفروش ديگرى هم وجود دارد.
حالا تو بگو:

  حسن جزو بهترين شاگردان كلاس است؛ يعنى، …………....................………….................... .

  اين خيابان جزو شلوغ ترين خيابان هاى شهر است؛ يعنى، …………...........…………........... .
امّا اگر بگوييم:

  حسن بهترين شاگرد كلاس است؛ يعنى، …………...........................…………........................... .
  دماوند بلندترين قلهّ ى ايران است؛ يعنى، …………..........................………….......................... .

درك و دريافتدرك و دريافت

واژه آموزیواژه آموزی

فعّاليّت هافعّاليّت ها
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           برادرم هفته ى گذشته به كتاب خانه رفت؛ يعنى، هفته ى گذشته فقط يك بار به آن جا رفت. 
برادرم هفته ى گذشته به كتاب خانه مى رفت؛ يعنى، هفته ى گذشته چندين بار به آن جا رفت.

حالا به فعل هاى زير «مى» اضافه كن و تفاوت آن ها را با صورت قبلى بگو.
  گفت  ــــــــــــــــــــــــــ
شنيدم ــــــــــــــــــــــــــ

آمدند ــــــــــــــــــــــــــ
 رفت  ــــــــــــــــــــــــــ

١. يكى از مهم ترين پرسش هايت را درباره ى خواب و رؤيا، آسمان، زمين، درخت، انسان، 
هوش، زمان و    … در كلاس مطرح كن.

٢. اگر روزى مثل ژول ورن، نويسنده شوى، درباره ى چه چيزهايى كتاب مى نويسى؟
..................................................…………..................................................………… .٣

١. از ميان كتاب هايى كه تاكنون خوانده اى، كدام يك تخيّلى بوده است؟ درباره ى آن توضيح 
بده.

٢. خود را به جاى يكى از دانشمندان قرار بده و معرّفى كن.

نكته هانكته ها

گفت و شنودگفت و شنود

فعّاليّت های فعّاليّت های 
            ويژهويژه
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 و         

ممبابا  هم بخوانيم

ت: «  كر ك كودك  
ك؟» ار   ا كر   آن       
ز تمش:  « و  آ
دد  روز تِ        ِ   

ر دواي     شد     
د     شد     
ان       در  
ك   ز      آ   

شد ا       را    آد   
شد ل و  و زر  ِ  ك   
د ه ا روزي   ك ز
« دا ا  ه  ز ا   
ي ّاس 
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روزى بود و روزگارى؛ مرغ ماهى خوارى بود كه در كنار 
بركه اى وطن كرده بود و از همه ى كارهاى دنيا، دلش به اين 

خوش بود كه هر روز يك ماهى بگيرد و بخورد. 
كار ماهى خوار اين بود تا پير و رنجور شد. يك  مدّت ها 
روز ديد كه ديگر نمى تواند مانند سابق، كنار آب كمين كند و 
به چابكى، ماهى بگيرد؛ چون پيش از آن كه به خودش بجنبد، 
ماهى ها در مى رفتند. سرانجام، از خستگى در گوشه اى نشست 
و با خود فكر كرد: «افسوس كه عمر  عزيز بر باد دادم و در جوانى، 
ندارم  قدرت  هم  حالا  نكردم.  ذخيره  پيرى  روزگار  براى  چيزى 
حتّى يك ماهى بگيرم. پس بهتر است حيله اى به كار ببرم و راه 

آسان ترى پيدا كنم. درِ دنيا را كه نبسته اند!»
ماهى خوار اين را گفت و رفت نزديك آب گير، آن جا كه 
خانه ى خرچنگ بود، نشست. قيافه ى ماتم زده اى به خودش 
شكايت  روزگار  از  و  حرف زدن  خودش  با  كرد  بنا  و  گرفت 

كردن.
خرچنگ كه با ماهى خوار آشنا بود، وقتى صداى او را 
شنيد، از آب بيرون آمد و گفت: «دوست عزيز،  بلا دور است. 

مى بينم خيلى پريشان و غمگينی؛ آيا اتفّاقى افتاده است؟»
ماهى خوار جواب داد: «اى برادر، چرا غمگين نباشم؟ مى دانى 

روان خوانیروان خوانی

خرچنگ و مرغ ماهى خوارخرچنگ و مرغ ماهى خوار
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خرچنگ اين خبر را به ماهى ها داد. 
خروشى  و  جوش  و  ترسيدند  خيلى  آن ها 
در ميانشان افتاد. پس به خرچنگ گفتند: 
اين  با  او  مى گويد؛  راست  ماهى خوار  «مرغ 
كه دشمن ما بود، روزى  بيش تر از  يكى دو 
تا ماهى نمى گرفت و از جمع ما چيزى كم 
نمى شد ولى اگر صيّادان بيايند، همه ى ما را 
مى گيرند. پس، بهتر است از خود ماهى خوار 

كه كار و زندگى من اين بود كه هر روز از اين بركه، يكى دو تا ماهى مى گرفتم و به اين خوراك بخور 
و نمير راضى بودم؛ چون فكر مى كردم به اين ترتيب، تعداد ماهى ها هم كم نمى شود امّا امروز دو 
صيّاد، كه با تورهاى بزرگ ماهى گيرى از اين جا مى گذشتند، نگاهى به اين بركه انداختند و يكى 
از آن ها گفت: اين جا هم براى ماهى گيرى بد نيست امّا چون در فلان درياچه ماهى بيش تر است، 
اولّ ماهى هاى آن جا را مى گيريم و بعد به سراغ اين جا مى آييم. حالا من مى بينم علاوه بر اين كه 

خودم بى روزى مى مامي، همه ى ماهى ها هم از بين مى روند؛ اين است كه دلم مى سوزد.»
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بپرسيم كه چه كار كنيم.»
خرچنگ گفت: «قديمى ها گفته اند كه نبايد با دشمن مشورت كرد امّا چون ماهى خوار در 
خشكى زندگى مى كند، شايد عقلش از ما بيش تر باشد.» با اين حرف، ماهى ها همراه خرچنگ به 
كنار آب رفتند و به ماهى خوار گفتند: «اى مرغ دانا، ما مى دانيم كه وقتى بلاى سخت و بزرگى پيش 
مى آيد، بايد دشمنى هاى كوچك را فراموش كرد. هميشه زندگى تو به وجود ما وابسته بود امّا حالا 

زندگى ما به عقل و هوش تو وابسته است. براى نجات ما چه راهى به عقلت مى رسد؟»
ماهى خوار گفت: «  زور من و شما به ماهى گيران نمى رسد. به عقيده ى من، بهترين راه اين 
است كه همه از اين بركه، به درياچه اى كه در پشت كوه قرار دارد، فرار كنيم. من آن درياچه را 
ديده ام. اگر همه بتوانيد به آن جا برويد، هميشه راحت هستيد؛ چون پاى هيچ آدميزادى به اين 

درياچه نرسيده است.»
ماهى ها گفتند: «فكر بسيار خوبى است امّا از آب گير ما تا آن درياچه، راه زيادى است. پس 

ما نمى توانيم بدون كمك تو اين كار را انجام بدهيم.»
مرغ ماهى خوار گفت: «من حرفى ندارم امّا وقت كم است و ممكن است صيّادان تا چندروز 
ديگر به اين جا برسند.» ماهى ها باز هم التماس كردند و سرانجام، قرار شد مرغ ماهى خوار هر روز 
دو بار، چند ماهى را به درياچه ببرد. ماهى خوار يك نصفه پوست هندوانه پيدا كرد و از علف هاى 
دريايى براى آن  بندى ساخت. او هر روز، صبح و عصر، آن را پر از آب و ماهى مى كرد و بند را به 
نوك مى گرفت و پرواز مى كرد. بعد به بالاى تپّه اى كه در آن نزديكى بود، مى رفت و با خيال راحت 

ماهى ها را مى خورد. استخوان هايشان را هم، همان جا مى ريخت و با ظرف خالى برمى گشت.
تا چند روز، كار ماهى خوار همين بود. او در دلش ماهى ها 
را مسخره مى كرد و مى گفت: «راست گفته اند كه تا احمق در 
جهان است، تنبل در نمى ماند!» امّا يك روز خرچنگ به او گفت: 
سلامتى  خبر  و  كنم  تماشا  را  جديد  درياچه ى  مى خواهم  «من 
ماهى ها را براى دوستانشان بياورم. پس، خوب است امروز مرا 

با خودت ببرى.»
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ماهى خوار اين حرف ها را كه شنيد، با خودش گفت: «اين 
خرچنگ براى ماهى ها نگران شده و ممكن است ماهى هاى اين جا 
را به شكّ و ترديد بيندازد. پس، بهتر است او را هم پيش دوستانش 

بفرستم تا از شرّ اين دشمن وسواسى راحت بشوم.» براى همين، به خرچنگ گفت: «همين الآن بر 
پشت من سوار شو تا هم پروازى بكنيم و هم ماهى ها و درياچه را ببينى و برگردى.»

ماهى خوار، پروازكنان، راه بيابان را در پيش گرفت. او مى خواست خرچنگ را به جاى دورى 
باهوش،  خرچنگ  مى گذشتند،  تپّه  بالاى  از  كه  وقتى  امّا  باشد  نداشته  برگشت  راه  ديگر  كه  ببرد 
استخوان ماهى ها را ديد و فهميد كه اوضاع از چه قرار است. آن وقت با خود گفت: «بهتر است 
حالا كه مى توامي، با او بجنگم و انتقام ماهى ها را بگيرم. اگر بتوامي او را از بين ببرم، جان خودم و 

بقيّه ى ماهى ها را نجات داده ام. اگر هم زورم به او نرسد، با افتخار مى ميرم.» 
با  و  انداخت  ماهى خوار  گردن  روى  را  خود  ناگهان  گرفت؛  را  خودش  تصميم  خرچنگ 
چنگك هايش گلوى او را فشار داد. ماهى خوار بى هوش شد و از آن بالا به زمين افتاد. خرچنگ 
وقتى مطمئن شد كه ماهى خوار مرده است، به سختى خود را به بركه رساند. او خبر حيله ى مرغ 
ماهى خوار را به ماهى ها داد و گفت: «ماهى خوار شنيده بود كه بعضى وقت ها مكر و حيله، بيش تر 

از زور بازو  اثر دارد امّا نمى دانست كه خيانت كردن به دوستان، به قيمت جانش تمام مى شود.»
ماهى ها از اين كه مرغ ماهى خوار به سزاى خيانتش رسيده بود، خيلى خوش حال شدند و 

با خود عهد كردند كه ديگر هيچ وقت خبرى را كه از جانب دشمن مى رسد، باور نكنند.

بازنويسى از كتاب «كليله و دمنه»

٩٦


